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3. És amikor túl az 
Óceánon a magyar «lélek 

kialszikv benne.

2. Amikor a felszabadító 
orosz katonától kenyeret 

kapott.— A szakács kérdezi, hogy hogy hívják, 
mert fel akarja írni a nevét az étlapra-

1. Amikor vitéz jákfai 
Gömbös Gyula széké* 

csókolgatta.

A RA 70 FILLÉR

Ahol a citromok 
virulnak

— Szakítunk, Adám! — Akkor add vissza a

—Egy lépés előre, keltő hátra

— Miért irigyted 
Csipit?

— Na hallod? 
megy férjhez.

annyira

Bábolnára

Bevásárlás

— Amíg én Vácon ültem, te hútlenkedtél!
— Ugyan.

□ csalásaid

I I I. É V F. 7. S Z.

UTÁN

Jenő, ne légy szigorúbb az igazságügvminiszternél. Te is közkegyelmet kaptál 
ügyében.

TUDÓS PBOFESSIOH BATVANY
Hatvány Lajos nyilvános rendes

nyjic- 
iz nőt 
¿osko- 
iskorú 
tjével

— Józsi, ismered a szoedem párt jobboldaláról szóló 
legújabb viccet?

— Nem. éh a szoedem párt jobboldalával kapcsolatban 
nem ismerek tréfát.

Ldrariainani rcrsonu a

! *&
< 1

/ 7 f. /
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— Igazán abbahagyhatnák! Máris 20 perces késésünk van!
— Nahat, professzor úr, Petőfi ennyire otthon van ___
— Ellenkezőleg, miniszter úr, én vagyok otthon Petőfinél.

önnél?

tJdrariassági verseng 
Ifrilmban

ZILAHY LAJOS 
ÉLETÉNEK 3 LEGBOLDOGABB PILLANATA

Piros Vitális a neve 
Veres Péter szárnvsegédjének

— Igaz-e Peter 
szárnysegédje Piros?

— Mi az hogy Piros? Vitái is!



— leszámolok veled bestia, mindent Tudóul ■ jgyzoisz.

A HÁZASSÁG TITKAIBÓL

Vízszintes :
1. AZ AFORIZMA 

KEZDETE
Tenger 
Portugál szent 
Francia város

21. Éneklömadár 
Egy kissé 
Ma már nincsenek 
Orr és banda-jelző 
Panaszos szó

H E O
31. Róma bukásáig 

tartott
Kétszer áll a 

hurrá előtt 
Törte vala 
.. dromache 
MÁSODIK SOK 
Fogaival őröl 

39- Elhúnyt festőník 
(Antal)

46. í'rmérték
42. Hegedűhúr
43. Szoöiszédos betűk
45. Zongorám árka
46. Tél: spork'ZKÍ z
48. Pillérek talapzata 

Száva közepe 
Apáthv névjele 
Az áruló apostol 
Virágot szakaszt 
Noli .. tahgere 
Dante népe 
Felsőszüéziai város 
Nagv fájdalom 
Ó-itáliai törzs 
Perzsa méltóság 
Reggeli időpont 
Elhúnyt angol 
sakkmester

68. Ital
69. Falusi «vízvezeték»
71. Libát bont
72. Benyújtasz
73. Tengeri hal
75. Jugoszláviai város

76.
78.
80.
82.

■

. . . alom
Pesti komikus 
Kalapanyag
Száz szónak is ez 
a vége
Nemezcsirma
Néháuvan 
Antimon vegyjelc

83.
86.
87.
88. (Hátsó)-kocsi
89. Csatorna
90. La ...
91.
93.
94.
96.

Nemes szervünk 
Lékai Jenő 
Kerékpáros Club 
Angol költő 
(1788—1824 
Papírpénzünk

Függólrgc*:
HARMADIK SOR
Bécsi szálló
Férfinév
Kétkerekű kocsi 
Yolland Artúr 
Kötőszó
R A C
Jövendőt mond 
Elhajít 
Nagyüzemek

11 Szépmondús
Izomrögzítő 
99
Régi rövidítés 
»Arinne« írója 
Szélhámos

1.
«>
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9. 

Hl.

Mfmwitlilifiííiiüli

— Türelem, elvtárs, a magasabb életszínvonal már útban van’
— és mi lesz a reakcióval?
— Az már nem sokáig lesz útban.

í n l ts .v i 
íoyko rá <•.* << / A BÖLCS HÍ HÓ

GYŐR? 
MUNKA
C?AK

98.
99. A S D

5 és 50 
Apa szava 
Római hármas 
Két szem, név 
más
Jégen vágják 
«A holló* költője 
Felriad álmából 
Jegyzetfüzet 
Dómj a világhírű 
Jégrepedés 
a Balatonon
Alul 
Lőcsemego 
A drágakő 
mértékegysége

12.
13.
14.
15.
16.
17. Baranyai falu
23. A Neanzcti Szín­

ház egykori színé­
sze (3. kocka: GY)

25. Élesedik az esze
26. Tartozást fizet
29.
30.
32.

33.
36.
37.
41.
44.
46.
47.
50.
52.

¡W.

NEGYEDIK SOR
Védte 

Mindenkiért el­
jön egyszer 
Nyomdai betű 
.. . degard 
Mint vízsz. 51. 
Szilaj táncot jár 
Edény 
Lakberendező 
Figura 
Bél van ilyen 
Francia filozófus 
(1823—1899) 
Vésziéi tengeren 
e.... megvénü­
lünk»

N yomdasz 
Visszasír (!) 
Nagyközség 
A birka nyakán 
van
Az öt-tó egyike 
A sivatag hajója 
Légi id. összetét. 
T udománv 
Égitest

75. Világhírű hegedű­
virtuóz volt

77. Kőzet
79. Ingovánv
81. Szélhárfa
83. Hüvelyes
84. Szélesre nyitni
85. Bibliai hegv
87. Hosszú idő
91. Fafajta
92. Világtalan
95. Csibi tulajdona
97. Mélység «teszi»
98. Mint viasz.

100. A színház 
műsora

101. Id. női becenév
102. Fogd!
103. Autókellék
105. «.......... teke!.

ufarszín»
Nyakig mezitlál 
Nemzet
Új németül

109.
111.
112.
113. Z A L
114. ... aszirőfa
116. Sós Albin
117. L T
119. Bóka László
120. Régi pénz röv.

JL E fi X Á MOLÁ S

— Mondja. Pörölv ur, mibe 
kerül egy foghúzás?

— Olcsó! Óránként 20 fo-

Londonban két bírót felírtak a rendörök gyors 
hajtásért. A két bíró ugyanaznap délelőttre kapott 
idézést a bíróságra és amikor megjelentek a tár­
gyalóteremben, az ügyüket tárgyaló bíró nem volt a 
helyén. Egy ideig türelemmel várakoztak, de miután 
mindegyiknek sürgős volt a dolga, elhatározták, hogy 
kölcsönösen letárgyalják egymás ügyét.

Az egyik bíró beült az elnöki székije, a másik 
jM'dig a vádlottak padján helyezkedett el.

— Bűnösnek érzi magát? — kérdezte az elnöklő 
bíró vádlott-társát.

— Igen, uram! — válaszolta a vádlott.
— Ót shillingre büntetem! — hangzott cl

ítélet.
Azután helyet cseréltek. A vádlott bíró beült az 

elnöki székbe, az előbbi elnök pedig hclvct foglalt 
a vádlottak padján és

— Bűnösnek érzi
— Igen, uram!
— Ez ma már a

megkérdezte: 
magút?

második ilyesfajta 
állapította meg az elnök. — Példát kell statuálni, 
nehogy az ilyen bűncselekmények elszaporodjanak. 
Harminc shillingre büntetem.

U;insaALL-TEmr n

— De Marshall úr, ebben az
— Minek az leitón lefelé?!

— Éviké, ez a milliárdnyi
— Ugyan ne ’egyen 

elég lesz.

új amerikai autóban nincs motoi

NE OKOSKODJÓS!

. „ égen legyen a tanúm, mennyire
olyan körülményes! Két tártu <

____ _ . imedom magot! 
az ahyakóhyvvezető előtt énDen

X v



tuáini, 
Ijanak.

1

vaja, h,gy még tárolni

bőven vansok úrnakfoglalt

Mindott fülért vyymásra ícxsnck _NKÖS S KRfliHOVI

i

mamám

kis szü-

I

•e-

kávéház 
hogy 

tudását 
eHzánt 

Egy

V3QÓtl 
itt érően

magá­
én úgy 
magát.

Illetékes helyről közlik velünk. hogy 
amennyiben a totózás az eddigi mértékben 
emelkedik, remény van rá. hogy sífutóink 
után a Beszkárt udvariassági verseny győz­
teseit is kiküldik az olimpiára.

meg a

pólyán eltöltött idő 
beszámítható a nyugdíjba

— Rémes, hogy mór egy félórája várok a vonatra és még 
mindig nem ión.

— Ne nyugtalankodjék kisasszonykám, máj 
a nyugdíjába a szabad pályán eltöltött idejét.

IT A SZABADBA

ijd beszámítják

gyors 
kapott 
a tár - 
volt a 
ni tán

IDlkSlk

— Mióta

Feldúltarcú férfi rohant be 
a rendőrségre;

— Felügyelő úr, tartózias. 
son le! Leütöttem a feleségem!

— Meghalt?
— Dehogy! Hiszen épp ezért 

kérem, hogv letartóztassanak!

Az új rádió-kozmetikus

on kezel bennünket, mindenki szívesebben fog minket.

— Szabad?
— Nem kérem. Görögországban vagyunk.

teljesítmény
— Miért olyan büszke 

a Klarissz a művelt­
ségére?

Mert hat nyelven 
tud igent mondani.

A^m hatffjgn 
mat/úi

— Mondja Baba, mi a pro­
gramja ma délutánra?

— Kérem nem hagyom ma­
gamat mindenkitől lebabázni.

OPEBÁBAA
— Mondd kérlek, itt az alsó 

fehérneműt is le kell adni?
— Miből gondolod?
— A jegyre rá 

hogy «alsó ruhatár».
yem tudna belőlem egy helyes kislányt 
Majd a sötétkamréban megpróbálom.

tntgtimsk érsi 
magát ?

Csinos nő rendel az espres- 
sóban:

— Hozzon nekem egy dup­
lát és hozzon egy csokoládét 
habbal, tíz perc múlva. I 'gyfin­
is gyereket várok.

— Nem értjük, honnan van a köz ellátásnak annyi 
is akar belőle.

— Sajnos, ez még mindig egy olyan lu Patai, ahol 
a fején is vaj.

Finirn csak totés*HÍnl

Szoszvrint rvttr
Gugverák felelősségre vonja 

Berkenyét:
— A nyakamra küidted a 

Sóherét és levágott 20 forintra.
— Én nem küldtem, csak 

annyit mondtam, amikor tő­
lem kért, hogy keressen na­
gyobb marhát nálam.

.ló vrndóglö
Puhább lesz a marhahús.

— Az én vendéglőmben már 
eddig is puha volt.

— Hogy lehet ez?
— Mert olt a marhahús 

hátas!óból készül cs azt nyereg 
alatt puhítják.

* • 9

A miskolci fegyházban, 
jecel ég a lámpában. 
De estére nagy bál van 
s a rabok- mind gálában! 
Lesz nagy vigság, zsiVajgás, 
pezsgő mellett „kitartás“! 
A m isk o-lt i fegyh á zba n 
hej, ma este telt ház van!

Beballag egy porkoláb — koláb: 
„Mulassanak csak cimborák — tovább!“ 
Azt súgja halkan a hamis:
„Nyilaska voltam magam is 
És az leszek tovább!
Fel hát a táncra ciimboéák!“

Zöldablakos ez a ház, 
hiúba van raj a rács, 
szabadon mozognak itt az emberek. 
Kinek nem ízlik a koszt, 
annak szalutál a poszt 
és egy kóser vendéglőbe elmehet! 
Hej de sokan kérdezték.
kontroll mellett az ilyesmi hogy lehet? 
Zöldablakos ez a ház.
bolond óki magyaráz, 
nem foltos itt se törvény se rendelet!

Egy kis Itőka ha bennünk van. 
Minden nap ünnepi kedvünk van. 
Míg bor van a kis polcon* 
Ellenőrök kiszállhatnak.
Egyebet nem csinálható-/ 
Az őröket ki vall alják, 
A raboknak kifaggatják 
Rokonságát, anyját, apját 
S marad minden a régiben Miskolcon!

PÁRTOS JENŐ
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llfeflBAKELEN6YE
I I nagy választékban

Szivecském, nagyon drága ez a bab ¡kelengye, egy ideig 
még félre kell tenni.
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t kietlen és szűnni 

nem akaró téli hó­
napok idején, miközben 
a nemes teli vérek fűlött 
istállóikban elléfiszolgálta- 
tás nélkül ropogtatták az 
illatos szénét. Simli kapi­
tány a létfen »tartás gond­
jaitól űzve, időnként meg- 
jeleot a körút« 
kÁrtyasrobá jába n, 
szerencséjét és 
összemérje más 
szegén vl égé n vek ével, 
ilyen régmúlt, ólom szür­
kébe hajló téli délutánon 
pülanlottam meg őt, kö­
rülvéve füsttől, elhajított 
tágsretta végek tői • egy

csomó izgatott kibictől. 
A kapitány alsózott. Part­
nere egy bi.-anyakú, be­
tört orrnyergű, gomba­
fülű úriember volt, aki 
civilben szabadstílusú 
birkózással kereste kenye­
rét s akit «Szelindek» 
néven tartottak számon 
sportköreinkben, ama tu­
lajdonságai révén, ame­
lyek mérkőzései közben 
veszedelmesen emlékez­
tettek a nevezett mészá- 
ro^kutya harci modorára.

Amennyire a kibicek 
vállán át megállapíthat­
tam, atyai turfbarátom- 
nak pek'ota jó lapjárt-

sa lehetett. Ezt látszott 
bizonyítani az előtte fek­
vő tetemes péhzhalmaz 
és «Szelindek» izgatott vi­
selkedése. Az arénák ked­
vence hörögve szívta a 
levegőt és közbén ilyene­
ket mondott Simlínek:

— Figyelmeztetem, ka­
pitány, ha megint 
nál lesz a siber, 
összemorzsolom 
mint egy legyet!

Hogy nagyobb ■

Simli kapitány s 
a kártyaszobában-1 

írta: Kálmán Jenő •)

Hogy nagyobb njroma- 
tékot adjon szavainak, a 
melléje tolt márványasz­
talkának egyik sarkát a 
hüvelyk- és mutalóüjjá 
közé fogva, megerőltetés

nélkül létörte. Simli hang­
talanul osztott. Szelindek 
megnézte az első nyo>lc 
lapját és így szólt:

— Bemegyek a bála- 
kasszával és abszolúttá!!

Atyai turfbarátönl Tu- 
tölag beletekintett a saját 
kártyáiba, majd váratla­
nul felállt és «pardon egy

pillanatra!» kiáltással el­
hagyta a kártyaszobát. 
Mindenki azt hitte, hogy’ 
meglógott a fenyegető 
veszély elől, bár gyanús 
vólt, hogy a pénzt az asz­
talon hagyta. Ez nem az 
ő stílusa volt. Álltunk hát 
és várakoztunk, amikor 
megjelent az ajtóban a té- 
leíonosfiú:

— Szelindek urat ké­
rik a telefonhoz!

A bajnok rosszkedvűen 
kelt föí a helyéről, át­
törte a kibicek gyűrűjét 
és belépett a kártyaszobá- 
val szomszédos telefon-

fülkébe. Itt a következő 
meglepetés várt rá. Ami­
kor gomba-füléhez emel­
te a kagylót, a készülék­
ből Símlí kapitány hangja 
szólalt meg. A kapitány 
ugyanannak a kávéháznak 

másik fülkéjéből beszélt.

— Halló’ — szólt —, ha 
becsületszavára megígéri, 
hogy nem ver meg, akkor 
közlök magúval valami 
izgalmasan érdekes dol­
got!

— ígérem! — hörgött 
Szelindek, akiben ébre­
dezni kezdett a kíváncsi­
ság.

— Esküdjék 
mamája életére!

— Esküszöm a 
életére!

A kapitány egy
ne.tet tartott, majd lefoj­
tott hangon, mint aki egy 
életbevágó titkot készül 
közölni, ígv szólt:

— Hát akkor jól fi­
gyeljen ide! Vannak, 
kvint, kontra parti, kont­
rakassza, kétszázas'

É<» ki’épve a I- ’. ' nfül- 
kéből fesztelen tartással 
elindult a kártyaszoba 
felé, folytatná a megkez­
dett játszmát.



De Jenő, kérlek, □ segéd úr csak megbecsüli a lencsémet...

vonatkozik-e, mert 
van elhanyagolva.

— Nem tudom, Pista, 
rám is 
fél éve

o

— Mi a receptje annak. Mariskám, hogy ti meg mindig ilyen fiatalok
vagytok? . , , ,

— Az. hogy az idők múltával mi csak a Nemzeti Színház hírét 
öregbítettük.

SZABÁLYOZZÁK AZ OPTIKAI CIKKEK ÁRÁT

— Nézd, szegény Józsi bácsi...

yls év óla elhanyagolt
k isa iá íiíh a iá

Mondd, bátyám, te miért 
nem vagy az ünnepeltek közt? 

— Azért, kedves öcsém, 
mert ez a maior elzária az 
utat.

1MS február 16.

Felelős szerkesztő: 
GÁL GYÖRGY
Felelős kiadó: 

SOMOGYI DEZSŐ
Szerkesztőséé és kiadóhivatal: 

V.. Bajcsy-Zsilinszky-úl 34. 
Telefon: 129—642. 126—595.

Terjeszti: Glóbus hírlap- és 
könwterjesztó vállalat. 

Nyomatott a Hungária Hírlap­
nyomda Rt. Bp. V Bajcsv-Zsi- 
linszky-út 34. körforgógépein. 

Felelős: Dr Bród* László

még van Keöély
Egy kedélyes végrehajtó 
Egy nyírség: jelmezbálon 
Kaftán-jelmezben jelent meg, 
Díjat is nyert, nem csodálom.
Hiszen vicces dolog, nemde, 
Nyírvidékén ilyen kaftán. 
Ahol annyi üldözöttet 
Hurcoltak el. Na és aztán?

A kedélyes végrehajtó 
Mégis éretlen kis alak. 
Nyilván még az inge 
A díjat nyert kaftán

hogy Darvas Józsinak ez a rendeleté 
az én kis üzemem, még csak egy

Ez történt <‘öv éjszaka

A lfffsst‘hl>
— A legszebb út a naszut: 

Csók állomásnál kezdődik 
Csók állomásnál végződik.

— Na, azért a közbeeső 
lomások sem maradnak 
nyomtalanul.

^a/• aaji • la/v •/mn ©i/iruerwi • i/i/vanrin eizuv iwviA/vili/VVtfUfl/VUfft/vifi/VUf/vwtiA/uin 
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— j«í az, hogy
— Tegnap eljegyzett. Most már én diktálok

ma nem d-ik'al neked a fonók ur 
neki-

Dórmogő a Fészek-bára. 
• Ahol néhány órát töltött. 
P Remek jelmezt spekulált ki: 
C Csíkos fegyeneruhát öltött.
,e/v

Tegye ezt ön - mondták neki - 
Ruhatárba. kedves mister, 
Amnesztia van s e maszkért 
Mérges lesz a Kies miniszter.

I). úr mondta Kies Istvánnak: 
Mért velem van ez a zűr itt? • 
Nézzék meg e volt fasisztát 
S tegyék ki a Ciffra szárit!

Ekkor jött be Ciffra András, 
leigazolt színész-zsarnok, 
Panyókára vetett szűrben. 
Hangos volt tőle a csarnok.

j uvven/viei/uvsa/vi ©uxrij©a/w© i/wv©a/\n©t/vu©MVv©/vv)© i/vv#nA/)>i/vv©in©i/vuea/vi ©
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után
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.lsérí csilluf}. hnfjfi rnyynfjjon
A Joint európai képviselőjét a köztársasági 
elnök a csillagos érdemrenddel tüntette ki.

Elöntiás

K 4c amerikai és 1 magyar csillaggal ¡élőiig a Jotat fringia

Trumann tanító úr: Ha azt mondom, hogv
csont ad 16 európai államnak, ez egy cselekvő a-ak Ki tudja 
ezt a mondatot szenvedő alakban elmondani?

iHé fiöröffOMrig köicsö®i kap Amerikától.
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